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Les renseignements que vous fournissez sur ce formulaire sont recueillis en vertu de la Loi sur l'immigration 
et la protection des réfugiés. Ils seront utilisés dans le but d'évaluer votre demande. Ces renseignements 
seront conservés dans le fichier de renseignements personnels CIC PPU 039 intitulé « Questionnaire pour 
le Rwanda ». En vertu des dispositions de la Loi sur la protection des renseignements personnels et de la 
Loi sur l'accès à l'information, toute personne a droit à la protection de ses renseignements personnels et a 
accès à cette information.  
 
 

RWANDA 
 

Tous les citoyens, résidents et anciens résidents du Rwanda, âgés de 18 à 65 ans, doivent remplir ce questionnaire. L’omission de 
remplir ce formulaire correctement entraînera des retards de traitement ou le rejet de la demande. 

 
 
1. Avez-vous jamais été employé, à quelque échelon, par le gouvernement au Rwanda? Dans l’affirmative, 
quel poste occupiez-vous et quand et où avez-vous été employé? 
 
 
2. Avez-vous jamais occupé une fonction politique au Rwanda? Dans l’affirmative, quel était votre poste et 
quand et où l’avez-vous occupé? 
 
 
3. Avez-vous jamais occupé une fonction judiciaire au Rwanda? Dans l’affirmative, quel était votre poste et 
quand et où l’avez-vous occupé? 
 
 
4. Avez-vous jamais servi dans les Forces Armées Rwandaises (FAR), la Garde présidentielle rwandaise 
(GP) ou la Gendarmerie rwandaise? Dans l’affirmative, quel était votre emploi et quand et où avez-vous 
servi? Veuillez remplir le tableau de détails sur le service militaire. 
 
 
5. Avez-vous jamais servi dans l’Armée Patriotique Rwandaises (APR) ou le Front Patriotique Rwandais 
(FPR)? Dans l’affirmative, quel était votre emploi et quand et où avez-vous servi? Veuillez remplir le tableau 
de détails sur le service militaire. 
 
 
6. Avez-vous jamais occupé un emploi quelconque dans les médias (entreprise locale ou étrangère) au 
Rwanda? Dans l’affirmative, quel était votre poste et quand et où l’avez-vous occupé? 
 
 
7. Avez-vous jamais été associé à la Coalition pour la Défense de la République (CDR) ou fait partie de 
celle-ci? Dans l’affirmative, à quel titre y étiez-vous associé ou quel poste occupiez-vous, et quand et où 
l’avez-vous occupé? 
 
 
8. Avez-vous jamais été associé au Mouvement révolutionnaire national pour le développement (MRND) ou 
au Mouvement révolutionnaire national pour le développement (et la démocratie) MRND(D) ) ou fait partie 
de ceux-ci? Dans l’affirmative, à quel titre y étiez-vous associé ou quel poste occupiez-vous, et quand et où 
l’avez-vous occupé? 
 
 
9. Avez-vous jamais fait partie du Mouvement démocratique républicain (MDR) ou MDR-Power? 
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10. Avez-vous jamais été associé au Mouvement des femmes et du bas-peuple (MFBP), ou au Parti 
Démocratique (PADER), ou au Parti révolutionnaire (républicain) du Rwanda (PARERWA), ou au Parti 
écologique (PECO), ou au Parti progressiste de la jeunesse rwandaise (PPJR), ou au Rassemblement 
travailliste pour la démocratie (RTD) ) ou fait partie de ceux-ci? Dans l’affirmative, à quel titre y étiez-vous 
associé ou quel poste occupiez-vous, et quand et où l’avez-vous occupé? 
 
 
11. Êtes-vous ou avez-vous jamais été associé à une organisation politique au Rwanda ou à l’extérieur du 
Rwanda, ou faites-vous ou avez-vous fait partie d’une telle organisation? Dans l’affirmative, quel était le nom 
de cette organisation, à quel titre y étiez-vous associé ou quel poste occupiez-vous et quand et où l’avez-
vous occupé? 
 
 
12. Êtes-vous ou avez-vous jamais été associé à un groupement social au Rwanda ou à l’extérieur du 
Rwanda (par exemple, association corporative ou syndicat, mouvement de jeunesse, groupe confessionnel, 
coopérative, association économique ou commerciale, etc.). Dans l’affirmative, quel était le nom de cette 
organisation, à quel titre y étiez-vous associé ou quel poste occupiez-vous et quand et où l’avez-vous 
occupé? 
 
 
13. Durant la période de janvier 1990 à avril 1994, quels ont été vos lieux de résidence au Rwanda? Veuillez 
préciser les dates et énumérer les préfecture, commune, secteur et cellule. 
 
 
14. Durant la période d’avril 1994 à août 1994, quels ont été vos lieux de résidence au Rwanda ou à 
l’extérieur du Rwanda? Veuillez préciser les dates et énumérer les préfecture, commune, secteur et cellule. 
 
 
15. Veuillez donner le numéro de votre carte d’identité rwandaise d’avant 1996 ainsi que le nom du groupe 
ethnique figurant sur cette carte? 
 
 
16. Avez-vous jamais été témoin de l’assassinat ou de la mutilation d’une personne, ou de la destruction de 
biens? Dans l’affirmative, dans quelles circonstances cela s’est-il produit, et où et quand les faits ont-ils eu 
lieu? 
 
 
17. Si vous ne vous trouvez pas à l’heure actuelle au Rwanda, avez-vous quelque raison de craindre d’être 
arrêté au cas où vous retourneriez au Rwanda? Dans l’affirmative, quelle est cette raison? 
 
 
18. Veuillez joindre à votre demande des copies de votre carte d’identité rwandaise d’avant 1996, s’il en est, 
et tout autre papier d’identité. 
 
 
19. Avez-vous jamais été associé ou membre du Interahamwe, du Impuzamugambi ou de tout autre groupe 
paramilitaire? Dans l’affirmative, à quel titre y avez-vous associé ou quel poste occupiez-vous, et quand et 
où l’avez-vous occupé? Veuillez remplir le tableau de détails sur le service militaire. 
 
 
Veuillez lire et signer la déclaration qui suit, si vous y donnez votre adhésion : 
 
Je, _____________________________, déclare que tous les faits exposés ci-dessus sont véridiques, complets 
et exacts, et je fais cette déclaration sachant qu’elle vaut déposition devant une cour de justice. 
 
Signature :      Date : 


